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Wichtiger Hinweis!
Arbeiten an elektrischen Anlagen und elektrischen Betriebsmitteln 
dürfen nur von einer Elektrofachkraft vorgenommen werden. Unbe-

dingt vor Beginn der Montage elektrische Leitungen spannungsfrei schalten.
Vor oder während der Installation sind die nachstehend aufgeführten Instal-
lationsvorschriften zu beachten bzw. einzuhalten.
Achtung, unbedingt lesen! Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung der An-
leitung verursacht werden, erlischt der Garantieanspruch, Für Folgeschäden, 
die daraus resultieren übernehmen wir keine Haftung. Diese Bedienungsan-
leitung ist vor Inbetriebnahme des Produktes genauestens durchzulesen.

Wandeinbau-Rettungszeichenleuchte
Sicherheitsleuchte gem. DIN EN 60598-1, DIN EN 60598-2-22, DIN EN 1838 
Geeignet für Dauer- oder Bereitschaftsschaltung. 

Technische Daten
ta Einzelbatterie SC/WL:	 -5° C bis +40° C
ta Zentralbatterie:	 -20° C bis +40° C
Schutzklasse:	 I
Schutzart:	 IP 40

Die Elektronikanleitung finden Sie als separates Beiblatt.

Wichtig: Die Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom 
Hersteller oder einem von ihm beauftragten Servicetech-
niker oder einer vergleichbar qualifizierten Person ersetzt 
werden.

Zur Reinigung keine lösungsmittelhaltigen Reiniger  
verwenden!

Important information
These instructions are intended solely for trained electricians or 
the installation company responsible. The installation requirements 

listed below must be noted and observed before and during installation.

Caution! Claims for warranty cannot be lodged in the event of damage 
caused by non-observance of these instructions. We do not accept any liabil-
ity for follow-on damage resulting from this. These operating instructions 
must be read very thoroughly before commissioning the product.

Recessed mounted exit sign luminary
Emergency luminaire for marking of escape and rescue routes according to 
DIN EN 60598-1, DIN EN 60598-2-22, DIN EN 1838 for wall mounting

Technical specifications
ta SelfContained SC/WL:		  -5° C to +40° C
ta Central battery systems:		 -20° C to +40° C
Insulation class:		  I
Protection category:		  IP 40
	�
The electronic manual can be found as a separate supplement.

Important: The light source contained in this luminaire 
shall only be replaced by the manufacturer or his service 
agent or a similar qualfied person.

Don‘t clean with acid cleaners!

DE

EN
UEMR

Trockenbau-Einbaurahmen
Plasterboard Installation frame

Lochausschnitt 216 x 114mm
Rahmen von außen auflegen und Befesti-
gungen mit Spitzbohrer markieren.
Cutout: 216 x 114mm
Place the frame from the outside and mark 
the fastenings with a point drill.

Wandstärke einstellen und Rahmen 
durch den Lochausschnitt schieben.

Adjust wall thickness and push frame through 
the hole cutout.

Rahmen von außen mit durch die  
markierten Löcher verschrauben.

Screw the frame from the outside  
through the marked holes.

Abstandswinkel aufbiegen und Rahmen 
mit Hilfe der Nivelierschraube ausrichten.

Bend the spacer bracket and align the frame 
using the leveling screw.

Abstandswinkel zurück biegen.

Bend the spacer bracket back.

Umseitig beschriebene Montageschritte 
6-10 zum Anschluss und Piktogrammmon-
tage durchführen. Leuchteneinheit in den 
Rahmen setzen.
Carry out assembly steps 6-10 described over-
leaf for connection and pictogram assembly. 
Place the luminaire unit in the frame.
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Betoneinbaugehäuse-Fixierung 
auf der Schalung befestigen.

Attach the concrete installa-
tion housing fixation to the 
formwork.

(a) Piktogramm einlegen und 
ausrichten (b). (c) Haube 
aufclipsen.

(a) Insert and align the picto-
gram (b). (c) Clip on the cover.
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(a) Niveliereinheit ausrichten. Mit 
Lineal auf Anschlag ausrichten.  
(b) 4 Abstandswinkel aufbiegen.

(a) Align the leveling unit. Align to 
the limit stop using a ruler. 
(b) Bend open 4 spacer brackets. 

Betoneinbaugehäuse aufsetzen.

Attach concrete installation 
housing.

Auf korrekten Sitz achten.

Ensure correct fit.

(a) Niveliereinheit fixieren. 4 Schrau-
ben anziehen, (b) Abstandswinkel 
zurückbiegen.

(a) Fix the leveling unit. Tighten 4 
screws, (b) bend back the spacer 
bracket.

Betoneinbaugehäuse an der 
Armierung fixieren.

Fix the concrete installation 
housing to the reinforcement.

Piktoeinheit einsetzen.

Insert pictogram unit.

(a) Stecker anschließen, 
(b) Leuchte wandbündig 
einsetzen.

(a) connect the plug, 
(b) Insert the light flush with 
the wall.

Leerrohre einsetzen.

Insert empty conduits.

Piktoeinheit festschrauben.

Tighten the pictogram unit.
Demontage mit Hilfe  
der Saugnäpfe.

Removal with the help 
the suction cups.

Demontage / Unmounting

Fertige Betoneinbau-Vor-
bereitung.

Finished concrete installation 
preparation.

Kabel in Betoneinbaugehäuse 
anschließen.

Connect cable in concrete 
installation housing.

Beton-Einbaurahmen
Concrete Installation frame


